
Rösti mit Gemüse (vegan)� 26.00 
Rösti aux légumes (végan)   |   Rösti with vegetables (vegan)

Gnocchi mit Gemüse und Pestosauce� 26.00 
Gnocchis aux légumes et sauce pesto   |   Gnocchi with vegetables and 
pesto sauce

Käseschnitte � 24.00 
mit Schinken, Käse und Spiegelei   |   Croûte au fromage avec jambon, 
fromage et œuf au plat   |   Cheese toast with ham, cheese and fried egg

Käseschnitte natur� 18.00 
Croûte au fromage nature   |   Plain cheese toast

Älplermagronen mit Apfelmus� 28.50 
Macaronis des Alpes avec compote de pommes   |   Alpine macaroni 
with apple sauce

Kinder   |   Kinder   |   Children 

Chicken Nuggets mit Pommes frites� 14.00 
Nuggets de poulet avec frites   |   Chicken nuggets with French fries

Cheeseburger� 17.50 
Cheeseburger   |   Cheeseburger

Teigwaren mit Tomatensauce� 12.00 
Pâtes à la sauce tomate   |   Pasta with tomato sauce

Hauptkarte   |   Carte principale   |   
Main Menu

Tagessuppe� 9.50 
Soupe du jour   |   Soup of the Day

Tagesmenü� 22.50 
Menu du jour   |   Daily menu

Gemischter Salat  � 12.50 
Salade mêlée   |   Mixed salad

Grossmutter-Salat � 19.50 
mit Speck, Ei und Croûtons   |   Salade de grand-mère au lard, œuf et 
croûtons   |   Grandma’s salad with bacon, egg and croutons

Wurst-Käse-Salat   � 21.50 
mit Cervelat, Käse, Gurken und Zwiebeln   |   Salade de cervelas et fromage 
avec concombres et oignons   |   Sausage and cheese salad with cervelat, 
cheese, cucumbers and onions

Grüner Salat � 9.50 
Salade verte   |   Green salad

Rindstatar (180 g)� 29.00 
Tartare de bœuf (180 g)   |   Beef tartare (180 g)

Plättli  � 29.50 
mit 3 regionalen Fleischspezialitäten und Käsevariation   |   Assiette de 
3 spécialités régionales de viande et assortiment de fromages régionaux   |   
Platter with 3 regional meat specialties and regional cheese selection

Pariser Rindsentrecôte � 45.00 
mit Pfeffersauce, Country Cuts und Gemüse   |   Entrecôte de bœuf à la 
parisienne, sauce au poivre, country cuts et légumes   |   Paris-style beef 
entrecôte with pepper sauce, country cuts and vegetables 

Poulet-Cordon-Bleu � 31.50 
mit Country Cuts und Gemüse oder als Fitnessteller   |   Cordon bleu de 
poulet avec country cuts et légumes ou en assiette fitness   |   Chicken 
cordon bleu with country cuts and vegetables or as a fitness plate

Wispile Rindsburger� 31.00 
Burger de bœuf Wispile   |   Wispile beef burger

Schweinsschnitzel� 28.00 
mit Pommes frites oder als Fitnessteller   |   Escalope de porc avec frites ou 
en assiette fitness    |   Pork schnitzel with French fries or as a fitness plate

Chicken Nuggets mit Pommes frites  � 18.50 
Nuggets de poulet avec frites   |   Chicken nuggets with French fries

Gebratenes Forellenfilet � 37.00 
nach Vierge-Art mit Rösti und Gemüse   |   Filet de truite poêlé avec rösti et 
légumes   |   Pan-fried trout fillet with rösti and vegetables

Berner Rösti� 31.00 
mit Speck, Spiegelei und kandierten Zwiebeln   |   Rösti bernois au lard, œuf 
au plat et oignons caramélisés    |   Bernese rösti with bacon, fried egg and 
caramelized onions

Rösti Zürcher Art � 38.50 
mit Kalbsgeschnetzeltem und Rahmsauce   |   Rösti à la zurichoise 
avec émincé de veau à la crème   |   Zurich-style rösti with sliced veal 
in cream sauce

Selbstbedienung   |   Self-service   |   self-service
Bitte an der Kasse bestellen. Alle Preise in CHF und inklusive MwSt.   |   Veuillez commander à la caisse. Tous les prix sont en CHF et incluent la TVA.   |   Please order at the checkout. All prices in CHF and including VAT.


